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XI.
Felvettetett az az eszme, váj

jon neyi volna-e célszerű az 
Obermayer-házat megvenni, mi
vel arra, ha az uj városháza fel
épül, úgyis szükség lesz.

Ez irányban ntár alkudozások 
is folytattattak és Obermayer 
hajlandó házát 24000 koronáért 
eladni.

Miután az uj városház meg
építését programmomba vettem* 
megbíztam Winkler Vilmos v4- 
rosi főmérnök urat, hogy az uj 
városház építésére vonatkozólag 
készítsen vázrajzokat és költség
vetést.

Winkler Vilmos városi főmér
nök megbízásom folytán két váz
rajzot készített.

Az egyik vázrajz a Zichy-, 
Bierbauer-, Obermayer- és Szi- 
gethy-házak kombinációba véte
lével, a másik csak a Bierbauer- 
ós Obermayer-liázak kombinálá
sával készíttettek.

Az első. megoldás szerint ren- 
deztetnék"a őzt. István-utca, Kos- 
süíb-utca eleje, a főtemplom és 
Őzt. Anna kápolna környéke A 
másik megoldásnál azonban

csak a őzt. István-utca lenne 
kiszélesíthető 10 méterre.

Főmérnök szerint előny 
adandó az élsö megoldásnak, 
főkép városrendezési szempont
ból, mert az uj városháza telje
sen szabad térre jutna és a vá
rosház környéke végleges ren
dezést nyerne. De előny adandó 
azért is, mert a két megoldás 
között mutatkozó 2400 kor. évi 
törlesztési részletkülönbség a 
boltbérekböl könnyen kiegyen
líthető, az építkezés pedig köny- 
nyebben keresztülvihető lenne, 
mert a Zichy ház a tulajdonké
pem városház építés tartamára 
a hivatalok elhelyezésére szol
gálhatna.

A városi pénztárt az első meg
oldás szerint ugyan circa 20000 
korona terhelné évenként, de 
ezen megoldás mellett nemcsak 
a hivatalok nyernének megfelelő 
elhelyezést, hanem a Őzt Anna 
kápolna, mint az egyedüli mű
emlék is szabaddá tétetnék, azon
kívül a Őzt. István-utca, Kossuth- 
utca eleje és a főtemplom északi 
oldalánál levő utca 109 méterre 
kiszélesittetnók, úgy hogy fenti 
összeg, mely mintegy 350,000 
kor. évi kamatjának felel meg. 
tényleg az utcák rendezés..! *Ma 
nem a városház építése foly
tán állana elő, úgy hogy az ál
lam által nyújtandó segélyből

| ez fedezhető lenne, mert a kör
rendelet szerint a fennmaradó 

! összeg városrendezési célokra 
I is felhasználható.
\ Winkler Vilmos városi fömér- 
! nőknek az uj városház építésére 
vonatkozó terveit és költségve- 

■ lését a polgármesteri programm- 
' bán foglaltak feletti tárgyalásra 
1 kiküldött bizottság által 1910 évi 

február hó 9-én tárgyaltattam, 
mely tárgyalás eredményét a 
következőkben ismertetem :

Polgármester bejelenti, hogy 
az ülés első tárgyát az uj vá
rosháza építésének ügye képezi. 
Ez ügy előzményeképen előadja, 
hogy még 1896-ban elhatározta a 

. törvényhatósági bizottság, hogy 
| uj városházat fog építeni Ennek 
i szükségessége minden kétségen 
| felül áll, mert a mai helyzet az 
! administráeió és a hivatali mun- 
I kásság szempontjából nem meg

felelő.
Ez irányban többféle terv me- 

I rült fel. Az első terv az volt, 
j hogy a mostani épületre egy 
i„emelet építtessék, ez azonban 
' csak időleges orvoslás lett volna, 
| mert nem szüntetné meg a bör- 
tönszerü földszinti helyiségeket, 

. szűk lenne a tanácsterem s más 
•Woiylségek is 'alkalmatlanok len
! nének. A közgyűlés el is vetette 
' e tervet.
i A Magyar Király szállodának

megvétele és átalakítása közgyti 
lés elé sem került, mert drága- 

i sága mellett nem lenne megfe- 
1 lelő. ‘
1 Újabban kétféle terv merült 

fel, amelyekről a főmérnök tá
jékoztató tanulmányt is készi- 

' tett, felkéri öt. hogy e terveket 
ismertesse.

Winkler Vilmos főmérnök elő
adja, hogy az iratok közt fekvő 
jelentéséhez csatolt tervek és 

, költségvetések szerint a város
háza a következőképen lenne 
megépítendő:

Az első tervezet szerinta mos
tani városháza, a Bierbauer, 
Obermayer, Zichy és Őzigethy 
házak megvételével

A második tervezet szerint a 
mostani városháza, a Bierbauer 

! és Obermaver házalt megvóte- 
lével. "
Az első tervezet szerint a kia
dások ekként alakulnának :

' Kisajátítási összegek 300.000 K. 
2r>00 méter beépített alapterü
letű uj

: épület á, 210 K. . . . 546000 K. 
berendezésekre . . . 54000 K.

összesen 90Ó0Ö0 K.
Bevételek:

14. üzlethelyiség bérjövödelm e
á, 1600 K...................  22400 K
4 lakás bérjövödelmn 5200 K

Kiliány élete
ésmüködése.

Kiliány ministrál.
1::.:. KÁSOLY IGNÁC.

IV.
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Kiliány nem szeretett tanulni. 
Kádi néni már rég megutáltatta 
vele. Mindig csak a fejét törte 
valamin. A káplán ur mérges is 
volt rá, meg kedvence is volt. 
Nem rudta, mitévő legyen vele.

— „Firmigliány ! beszélj Jónás 
prófétáról." — szólította fel a 
káplán Kiliányt, ki egy betűt sem 
tanult.

— „Migoron, — agoron, —- 
ecer Jónás prófétád uszgálta den- 
kerpe, agor Jónás eltátinta az ö 
száját, és hám ! a cethalad elnyel- 
deste„ !

— „Hová beszélsz ? Jónás nyel- 
deste el a cethalat,, ?

[ — Fagyis forgitval! a cethalad
l nyelte Jónás ! — fagyis, hogy is ? 
i a Jónás által nyeletet a cethal! .. . 
i  Ejnye no! kutya tikom! . . .  a 
| cethal nyeletet Jónástól. ..
! Kiliányt a folytonos hahota oly 
j zavarba hozta, hogy sehogy sem 
I birt kikecmeregni a cethalból, 
i Pedig ez a felelete országos hírrel 
j dicsekedhetik.

A káplán ur vizsgálaton is ezt 
! érdezte Kiliánytól, de Kiliány 
egy hangot sem mert szólni. 
Végre a káplán ur segíteni akart 
neki:

- No mi történt aztán, mikor 
Jónást elnyelte a cethal ?

Kiliányban még a vér is meg
hűlt ennek hallatára, s ijedt cso
dálkozással kérdé;

— Szegén Jónást elnyelte a 
cethal ? Asz rósz leheted negi!

A szülök majd szérestek nevet- 
tükben.

--  Felelj a katekizmusból! Isten 
mindenütt jelen van ? .

— Ikenis; gérem szépen, a mi 
pincénkpen ;s?

— Persze! felel a káplán ur.
— Puf ! peik nincs is pincénk! 

— röhögött Kiliány Ez a mondása 
is bejárta annak idején az or
szágot.

Mikor aztán sem a tanító, sem 
a káplán nem birt vele, azt mond
ja a káplán ur a tanítónak :

— Tudja mit? Ez így nem 
mehet. Mindennap fel van ez a 
kölyök írva, felelni soha sem tud. 
tegyük meg vigyázónak. Talán meg
becsüli magát.

A tanító kapott rajta, kihirdeti 
az osztályban, hogy1: — Úgy' visel
kedjetek gyerekek, hogy mától 
fogva Firmigliány Kiliány a vi
gyázó .

Kiliány felkel, kétkedöleg mo
solyog a tanitó urra, majd a káp
lán urra néz, mondván :

— Uty-e, her Gaplan, esz a 
tanitó ur hunctutkodja 1

— Nem a, Kiliány, ez való. 
Tudod: zsiványból lesz a legjobb 
pandúr!

— Keszeneg a pélem elhelyez-

ketei piszalom. Én leszeg egy 
gittünö kandúr.

— (Nagy derültség 1)
Másnap Kiliány hálából már 

öl órakor telkeit. Tudta, hogy a 
káplán ur korán misézik, hát reg
geli nélkül beállít Kiliány a sek
restyébe. A káplány ur már ott 
volt felöltözve, nincs minister. 
Megörült Kiliánynak, mini vak a 
garasnak.

— Derék gyerek vagy, Kiliány! 
Siess, fogd a könyvet, gyerünk.

Kiliány örömében akkorát rán
tott a csengetyün, hogy az egész 
nagy alkotmány leszakadt, egye
nesen Kiliány fejére.

Kiliány szédelegve és hangosan 
ordítva ment az oltárhoz. A káp
lán ur nem akarta követni, intege
tett neki, hogy jöjjön visza, hisz 
vérzik a fejé.

Kiliány viszont integetett a káp
lán urnák, hogy jöjjön ö.

Az okosabb enged, — gondolta, 
a káplán ur, hát kiment.

Kiliány még soha sem minisl- 
rált, de hát ott volt az imakönyve.

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,
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Fél női fehér glaeé bőr cipők 5 kor.401 
Fél női valódi lac cipők 5 koronától

| Báli cipő különlegességek urak ás hölgyeknek. 
Oroszlán védjegyű frac ingek gal érok, 

kézelők.
Hamerli pécsi magas és rövidszáru 

bőr keztyük.

Báli keztyük és harisnyák.
Báli mellények, nyakkendők, farsangi 

diszek, illatok.

K n a s o v i f e k y  fia i
S zié3 ses± ela .é r,vá ,x .

Az emeleti helyiségben nagy 
menyiségü férfi, női, gyermek 
bőr és gummi cipők mélyen 
a beszerzési áron alul áru- 

sittatnak ki.

Szögvónv házban el
maradó bérösszeg 2000 K.

összesen 29600 K.

000000 korona 5.50 'i törlesztési 
hányada 49500 korona, igy fe
dezetlen maradna 19000 korona.

A második terv szerinti épít
kezés hasonló költségszámítás 
szerint 500.000 kor. kiadással 
és 10000 kor. bórjövűdelemmel 
járna s fedezetlen maradna évi 
17.500 kor.

Szerinte előny adandó az első 
megoldásnak föképen városren
dezési szempontból, mert az uj 
városháza teljesen szabad térre 
jutna és a városház környéke 
végleges rendezést nyerne, a 
hivatalok megfelelő elhelyezést 
nyernének, a tízt. Anna kápolna 
szabaddá tétetnék, azonkívül a 
Szt. István-utea és líossuth-utea 
eleje 10 méterre kiszélesittetnék.

Kégl Miklós, tízalay Miklós, 
Dieballa György, Csöppenszky 
Mihály dr., Miklós Géza, tülkei 
Ferenc a főmérnök indokai alap
ján az első tervet ajánlják elfo
gadásra.

Nagy Ignác is elfogadja a ter
vet, de felveti a kérdést, nem 
leheine-e a Ponty vendéglő tu
lajdonosát reábirni arra, hogy 
adják oda ingatlanukat e célra.

IVinkler Vilmos főmérnök nem 
tartja a helyet alkalmasnak s 
löbb költséggel is járna.

ifj. Lits Ferenc szerint az igaz
ságügyi palota mellé kellene 
építeni a városházat, amely egész-

; séges, tágas hely és a ldsajúti- 
j tási költségek is elesnének.
I Hübner Károly helyesli az első 
i tervet, de aggódik a főmérnök 
I költségszámítása miatt. Négy- 
j szögmóterenként 210 koronáért 
j monumentális épületet nem igen 
! lehet emelni. Megengedi, hogy 
i  14 bolthelyiség megér egyenkint 
j 1600 koronát, de aggódik, hogy \ 
i ki tudjuk-e őket adni mert a 
I város kereskedelme pang. Való
színűnek tartja, hogy 50000 ko

' romival is megterheljük éven- 
i ként a házipénztárt.
1 Dr. Rádai Lajos is hasonló 
1 véleményen van, Say Ferenc 
í szerint pedig a költségek kér
: dése felülvizsgálatot igényel, 

melyet egy sziikebbkörü szak
értőkből álló bizottságnak kel
lene felülvizsgálni.

Dr. Stoiner Jákó a helyet el
fogadja, de ő csak 25000 k. mi
nimális jövedelmezőséget vél el
érhetőnek szerinte 50000 kor. 
lenne számításba vehető, mely 
évenkint a házipénztárt terhelne.
6  1 millió ki: u’ona költség kere
tén belül mondaná ki építendő
nek a városházát.

Határozat.

Többek hozzászólása után a 
bizottság úgy határozott, hogy : 
javasolja, miszerint az uj város- ! 
háza az első terv szerint épít
tessék s megbízza a város pol- , 
gármesterét, hogy a terveket és ! 
költségvetést a bizottság szak- : 
értő tagjaival, esetleg más szak- , 
értők bevonásával is vizsgáltassa ,

felül s egyidejűleg értekezzék a 
; háztulajdonosokkal is az eladási 
' összeg kérdésében.

A bizottság megbízása folytán 
az eladási összeg kérdésében 
értekeztem a háztulajdonosok
kal és azok és pedig:

Gróf Zichy János háztulajdo
nos 200,000 korona, Bierbau- 
er Viktor és Bierbauer István 
háztnlajdonosok80,000 lcor.Ober- 
mayer János és neje háztulaj
donosok 24,000 kor. összegben 
lennének hajlandók eladni in
gatlanaikat.

Majd pedig a bizottság szak
értő tagjait u. m : dr. Kuthy Jó
zsef, Rauscher Béla, Hübner 
Károly, Say Ferenc, Pénzes 
Imre, Stéger Péter, Szabii Fe
renc, Szenzenstein János, Wink- 
ler Nándor és Vajda Géza m. 
kir. államépitészeti hivatal fő
nöke, Krécsy Miklós m. kir.

! mérnök urakat 1010. március 
Ilii 10-ének délután 5 órájára a 

, tervek és költségvetések felül
: vizsgálatára meghívtam, akik kö

zül ezen ülésen dr. Kuthy Jó 
. zsef biz. tag elnöklete alatt Sza- 
I bi> Ferenc, Szenzenstein János, 

Stéger Péter bizottsági tagok, 
Vajda Géza a m. kir. államépité
szeti hivatal főnöke és Krécsy 
nlildös kir. mérnök urak mégis 
jelentek. Kzen felülvizsgálatot és 
az erre vonatkozó bizottsági 
tárgyalási jegyzőkönyvet a kö
vetkezőkben közlöm.

Krécsy Miklós kir. főmének 
a foutház épületének lebontásá
val annak helyén látná eélszerü-

| nek az uj városház felépítését- 
j  mert az kevesebb költségbe ke- 
| ritlne és az ott levő iskolák és 
j plébánia helyiség úgysem felel 
; meg a mai modem kor követel- ' 
i mónyeinek. A mostani városházi 
: épületet értékesíteni lehetne,
| vagy abban helyeztethetnének 
; el az iskolák és plébánia Igaz, 
j hogy ha a fontház helyén épülne 
! az uj városháza, ott boltokat 
: nem lehetne építeni, de nem is 
1 tartja kívánatosnak, hogy köz

épületben boltok helyezíesse- 
i nek el.

Winkler Vilmos szerint ez a 
terv kivihetetlen, mert csak a 
költségeket szaporítanánk vele, 
tekintettel arra, hogy akkor uj 
iskolákról és plébániaépületről 
is kellene gondoskodni.

Szenzenstein János nem fo
gadja el Krécsy Miklós javasla
tát, mert a bizottság egy kész 

j munka elé van állítva, felül vizs- 
I gálni a mérnöki hivatal terveit 
; és költségszámítását 
i Hosszabb eszmecsere után a 
: bizottság javasolja :
| Bizassék meg a mérnöki hi- 
| vatal, készítsen tervet és költ- ‘
| ségszámitást a fontház helyén 
| esetleg építendő városházról, ad
j jón véleményt a mostani város

háznak esetleges értékesítéséről, 
készítsen tervet és költségszá- 

| initást az esetleg szükségessé 
| válható iskola és plébánia épü
letről. Hivassanak fel egyúttal a 
hivatalfönökök, hogy a hivatalos 
helyiségek mikénti beosztása- 
iránt véleményüket és kivánsák

— lntroibo ad altarc Dei, -  
kezdi a káplán a minisitrációt.

— Ádám, gi sétiíikál jó vén tót 
a mamám, — olvassa Kiliáiiy a 
szöveget, de könynyes szemeivel 
alig látta, inkább csak ugy hir
telen pedzetie.

A káplán ur alig birta tovább 
mondani. Kikapta Kiliány kezéből 
az imakönyvet, a másik oldalra 
dobta s maga akarta elmondani a 
ministráns szavait is.

Kiliány ezt rósz néven vette s 
egyre próbálgatta a káplán ur 
után mondogatni a pap szavait 
is, amikel ei tudott liirteleuében 
kapkodni.

Koníí or pót te - - 
be — át -  már — szem - -  per
— ir - - ne — be - jó - áni
— pap — tiszta — posztó -- liszt
— rop a ló omnibus szánt — pá
ter — ki a péka tietnis ver— pere
— mekáj.

— Megállj, te szerencsétlen ! — 
förmedt Kiliányra mérgesen a 
káplán ur, mire Kiliány össze
rezzent és beszaladt a sekres
tyébe.

Most meg a káplán ur volt 
megijedve, mert mit csináljon mi
nistráns nélkül.

 ̂ Szerencsére Kiliány visszanézett, 
látja ám, hogy a káplán ur ször
nyen hívja, liát visszaballagott az 
oltárhoz. ‘

, Szólni nem mert többel, hanem 
valahányszor a káplán elmozdult 
helyéről, ugy megrázta a csengetyiit 
hogy csak ugy csengett az üres 
templom és a káplán ur két 
füle.

Végre nem álhatta már a pap, 
szelíd, kérő hangon, hogy ismét 
el ne riassza Kiliányt, hátrasng 
neki : '

— Csendesen !
Kiliány húsos füleivel ngy ér

téllé, hogy csengésen.
Belemarkol a csengetyiibe, el

kezdi rázni irgalmatlanul.
A káplán ur kínjában befogta 

mind a kot ittlét, de Kiliány sze
meit alázatosan a földre sülvén,

; nem vette észre, csak csengetett 
végnélkül. '

Egyszer csak hátulról olyan 
lökést kap, hogy orrára bukik, 
s a csengetyü kalimpálva ugrik ki 
kezéböi.

Kiliány csak az ajtóból mert 
visszanézni a goromba sekrestyésre 

i gondolván, hogy a káplán ur 
1 majd megint vlszaintegeti.
| Ámde nem intették vissza, jól- ' 
1 lehet ott leste az integetést a mi- : 
; se végéig. j
I Kiliány megvárta, mig a pap ! 

levetkőzik, mert azt remélte, hogy 
a szokásos két krajcár neki is 

; kidukál. .
i Kapott is olyan pofont a vi

gyázó ur, hogy a szeme is szik
rázott tőle.

De a két vasról azért nem mon
dott le egészen.

Már a káplán ur elment, Kiliány 
utána szaladt :

-- Ticsérteség! — s kezet akar 
csókolni, süvegét levévén.

A káplán ur látva ezt a hűséges 
kitartó ragaszkodást, kiengesz- 
telödve nyomott egy barackot 
Kiliány fejére.

De Kiliánynak most már a ba
rack nem volt elég. Az a huncut 
garas annyira a fejébe fúródott, 
hogy nem tudta kipiszkálni.

Kopogtat valaki n káplán-szoba 
ajtaján.

— Salve !
Kiliány bedugja vörös fejét.
— Jó rekelit givánog !
A káplán ur épen reggelizett s 

tréfásan szólt:
— Köszönöm ! Hasoulókép !
— Mék nem mekrekelisztem, — 

célzott Kiliány.
A jő káplán ur megosztotta 

reggelijét Kiliánnyal.
Kiliány gyorsan benyzkalta és 

várt.
No, Isten áldjon Kiliány !

De Kiliány nem mozdult.
Ha volna gét grajcárom, 

mintyár vennég plajbász! — pis
logott hamisan Kiliány.

A káplán ur ezt a felhívást már

| elértette, de nem akart kötélnek 
i állani. Kiváncsi volt, mit talál 
I ki még a ravasz Kiliány a pumpo- 
I lásra.
! — Én tutog ety köszeiifö,
i szól Kiliány.

-- Mondd el no, halljuk ! 
i — Te nem mekharakszi ?
: — Nem én !

— Asz natyon porsos köszentő I 
— bástyázta körül Kiliány a tu
dományát.

A káplán ur most már egész 
kiváncsi lett, újabb biztatására 
Kiliány rákezdi :

■ - Esz nem gaplan urnák szól!
Esz ety más empernek szol!
Ha nem gaplan urnák szól!
Agor Gilian pátran ity szól :
— Ma néfet-napja fagyon !
Hogy a kő üssön atyon !
Asz ék feszesen fel a tökre,
Mer te fagy az apát leknatyopp

ökre,
Ha falami hipát találsz a fer- 

sempe, —
A káplán úr közbevágott:
— Nem takarodsz ki, csúf kö

lyök !
— Sz’ montota gaplan ur, nem 

mekharakuszi 1 Nem fan matyar 
emper, nem szafát tartokatya ? há?

— Elég, te bitang! hordd el 
magad!

— Ne harakutyi, gedfes gaplan 
u r!
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. gukat terjesszék elő, végül sze
rezze be a tanács néhány újab
ban épült modem városház tér 
veit. - :ri ' ;

Ezen bizottsági ülés megtár- 
tása után kívánatosnak tudtam 
az uj városházán szükséges hi
vatalos helyiségek száma, azok 
nagysága és elhelyezésére a vá
rosi tisztikar meghallgatását • 
miért is őket 1910 évi április 
hó 8-ára a városháza nagyter
mében értekezletre hívtam össze, 
amely értekezleten kifejezett óha
juk a következő vo lt:

Főispánnak, előszobával külön 
szoba tervezendő. "

Polgármesternek fogadó és 
dolgozó szobán kívül, előszoba 
és várakozó szoba tervezendő, 
kívánatosnak tartja az értekez
let. hogy a polgármester szo- 
bájaa tanácsterem mellettlegyen.

Főjegyzőnek külön könyvtár
szoba mellett tervezendő a hi
vatalos helyisége, az aljegyzők
kel közös előszobával, utóbbiak
nak külön-külön hivatalos he
lyiséggel.

Kívánatosnak tartja a főjegyző, 
hogy az iroda és levéltár lehe
tőleg közvetlen egymás mellett 
legyen.

Iktató, kiadónak, továbbá 6 
leirónak és gépíróknak külön- 
külön szoba tervezendő, a kiadó 
szobája előtt a kézbesítők ré
szére nagyobb előszobával.

Gazdasági tanácsnoknak két 
szoba előszobával tervezendő, 
basonlókép a tiszti főügyész
nek is.

Pénzügyi tanácsos kívánatos
nak tartja, hogy a javadalmi 
hivatal lehetőleg a földszintre 
kerüljön és az ő hivatalos he
lyisége a javadalmi hivatal 
mellé helyeztessék. A java
dalmi hivatal legalább 3 abla
kos helyiséget igényel, pénzügyi 
tanácsosnak egy előszoba és egy 
szoba tervezendő.

A rendörkapitányi hivatal ré-

— De csak ki innen! M ars! 
sip irc!

Kiliány nem mozdul.
— No, mit mondtam ? — szólt 

rá most már félig komolyan a 
káplán a gyerekre, — lókhec!

— Pénz g é l! — rukkolt ki vég
re Kiliány.

— Ne, te gézengúz ! — szólt 
nevetve a káplán ur.

Kiliány akkorát csupantott a 
káplán kezefejére, mint egy pa
pucs.

Aztán görcsösen markába szo
rítva a jól megérdemelt jutalmat 
csakugyan plajbászt vett egyért, 
egyért meg papirost.

Hát erre kellett a pénz.
Szalad haza nagy dicsekedve :
— Giliány miniszterelte gaplan, 

urnák. Gaplan ur mekcirokat en- 
kem s m on ta : amér olan szépén 
iuc minisztrálsz, gapsz rekeli és 
ketö grajcer.

— Ez már szép, Kiliány, akkor 
nem is reggelizet itthon 1 — tréfált 
vele apánk.

— Mi ?! Piszon rekeliszelsz ! 
No j a ! Én fatyog fityaszó is Gili- 
any is. Fityaszó rekeliszte gaplan 
urnái, Giliany rekeliszi itthon. 
S lusz!

Bevágta a reggelit, utána az 
ajtót s rohant iskolába.

szére, mely lehetőleg az "I. eme
letre. tervezendő, a következő 
helyiségek szükségesek : főka
pitánynak egy szoba előszobá
val, iktató, kiadó részére egy 
szoba, rendőrségi leiró és irat
tár részére kisebb szoba, rend
őrbiztosoknak közös előszobár 
val 2—2 szoba. Bűnügyi osztály 
külön előszoba és egy szoba. 
Kihágás? osztály a rendőrnyil-. 
vántartó és járlatvezetövel kap
csolatban tervezendő és pedig 
a rendőrkapitány, továbbá a jel
zett hivatal részére közös elő
szoba, rendőrkapitánynak külön 
szoba, nyilvántartó és járlatke- 
zelőnek egymásbanyilól-1 szoba.

Rendörlegénységnek 3 szoba 
tervezendő 20—20 személy ré
szére Kulcsosnak külön szoba.

Közigazgatási számvevőségnek 
4 szobára van szüksége, főszám
vevő, számvevő, irattár és ik
tató részére, tervezendő egy elő
szoba is, hol a számadások len
nének elkelyezendök. Ügy a köz
igazgatási számvevőség és pénz
tár lehetőleg a földszinten ter
vezendő. Pénztár nagy helyi
ségben legyen, attól jobbra-balra 
egy-egy szoba a számfejtők ré
szére.

Az adószámvevősógnek 9 szo
bára van szüksége, még pedig 
az ügyosztályvezető számvevő
nek égy, iktató, kiadó, irattár 
részére egy, adókivetés 2, ház 
és földadó kataszter 1, végre
hajtók 3 s amennyiben a vízve
zeték létesítése után a vizdijak 
szedése az adószámvevöség ha
táskörébe utaltatik még külön 
egy szoba.

Az árvaszéknek közös előszo
bával egy ülnök és a közgyám 
részére 1 1 szoba tervezendő,
továbbá egy közös előszoba egy 
ülnök és községi bíró részére, 
előbbinek egy szoba, utóbbinak 
2 szoba. .

Levóltárnok két nagyobb és 
egy kisebb szobát igényel.

Mérnöki hivatal részére 3 szoba 
szükséges. Főorvosi hivatalnál, 
a vegyvizsgálati állomás részére 
egy szoba, a vegyszereknek kü
lön fűikével, továbbá egy hiva
talos szoba tervezendő.

A katonai nyilvántartónak 2 
szoba tervezendő.

A hivatalos helyiségek elhe
lyezésére vonatkozó ezen újabb 
program összeállítása után Say 
Ferenc városi bizottsági tag úr 
szives volt felajánlani, hogy ö 
közérdekből ezen program alap
ján a régi városháza, a város
házköz, Bierbauer-féie ház, az 
Obermayer-féle ház és a Zichy 
ház telkén építendő uj városház 
tervezetét és az arra vonatkozó 
költségvetést teljesen díjmente
sen elkészíti, miért is az összes 
erre vonatkozó adatokat rendel
kezésére bocsátotta.

Say Ferenc bizottsági tag úr 
az adott programm alapján a 
terveket és költségvetést elké
szítvén azokat 1911. évi novem
ber hó 20-án rendelkezésemre 
bocsátotta.

Say Ferenc költségszámítása 
szerint az építkezés következő 
kiadásokkal já rn a :
1. A Városház-tér fe

löli főépület rész, 
melyben a diszte
rem és főlépcső 
lenne elhelyezve, 
két emeletes épület,

. 6.

teljesen alápincéz
ve elsőrendű kivi
telben — beépíten
dő terület 1030 m% 
egységár 250 kor., 
összesen . . . .  
Mellékutcai szárny
épületek egysze
rűbb kivitelben 
mint az előbbi, két
emeletes f-ed rész
ben alápincézve, 
beépített terület 
G71 26 m-’, egység
ár 200 kor., öss7e-
s e n ......................
A templom felöli 
oldalon és az ud
varban levő épület
részek kétemelete
sek, részben alá
pincézve, a levél
tárnál afelső meny- 
nyezet is tűzbizto
sán készítve, beépí
tett területek 500 
m-, egységár 185 
kor., össszesen . . 
Központi fűtés be
rendezés az egész 
épületben minden 
felszereléssel . . 
Vízvezetéki csőhá
lózat kellő számú 
számú vízcsappal 
teljes felszereléssel 
Villám világítási ve
zeték megfelelő vi
lágitó testekkel -
az elsőrangú he
lyiségekben rejtett 
vezetékkel . . . .  
A nagyterem és 
lépcsőház festése 
és diszitése részben 
szobrász munkák
kal .....................
Udvarok paníro
zása, csatornázása 
és burkolása asz
falttal vagy ke- 
ramit kockákkal 
502-50 m-. egység
ár 20 k o r, össze
sen ......................
Előre nem látható 
kiadások . . . .

257,500 K

é\i december hó 12-ikére a vá
rosház nagytermébe. Ezen bi
zottság feladatát képezte annak 
megállapítása, váljon a hivatalos 
helyiségek elhelyezésére vonat
kozólag adott programúinak 
megfelelőig a Say Ferenc által 
készített tájékoztató tervek és a 
költségvetés reális-e és hogy 
ezen költségvetés keretében 
megépithető-e az uj városházáé 
Ezen bizottság feladatát képezt? 
még az is, hogy az uj városháza

134-352 K

02,500 K

40,000 K

6,000 K

15,000 K

25,000 K

10,050 K 

111,598 K
Összesen . . 600,000 K ;

A megszerzendő területek vé- 1

' a) a Zichy ház . . . 200000 K. . 
b) Bierbauer ház . . 80000 „ ' 

; c) Obermayer ház . 24000 „ 1
: Összesen . 304000 K.

Ezek szerint a meg
veendő házak és az 

I épitósi költségek ki- 
| tesznek összesen . . 904000 I 

koronáról i
| Say Ferenc építész 
: városi bizottsági tag 

számítása szerint a há- 
! zak lebontásából nye- 
| rendö köjéstéglaanya- 

gok értéke kitesz . 50000 K. 
melyet levonva az elő- ,
irányzati összegből ;

marad . 854000 K. i
Say Ferenc építész, vár. bi- ! 

zottsági tag által elkészített, az 
nj városház építésére vonatkozó 
tervek és költségszámítás he- 
lyességónekmegállapitására rész
ben *a városi törvényhatósági 
bizottság szakértő tagjai, rész; 
ben pedig az Országos Mérnöki 
és Építész Egyesület helyi osz
tályának képviselőiből álló szak
bizottságot hivattam össze 1910.

és megjelentek ,dr. Kuthy Jó
zsef, Rauscher Béla, Say Ferenc, 
Pénzes Imre, Stéger Péter, 
Szenzenstein János városi bi
zottsági tagok, Csik István vá
rosi mérnök, dr. Kerekes Lajos 
főjegyző, Kellel- Izsó műszaki 
tanácsos, az államópitészeti hi
vatal főnöke, Vigyázó Imre mű
szaki tanácsos, a m. kir. kultúr
mérnöki hivatal főnöke, Naszá- 
lyi József iparfeliigyelö és az 
Országos Mérnök- és Építész 
Egyesület helyi osztályának ki
küldött tagjai közül Kenessey 
Zsigntond osztálymérnök, Varga 
Kleméi- építészmérnök, FrSschl 
Ferenc mérnök, dr. Kardos Jenő 
gépész mérnök, Vágó Lajos fő
mérnök, Stignitz Vilmos osztály
mérnök urak.

Hosszabb eszmecsert1 után 
a bizottság abban állapodott 
meg, iiogy a hivatalos helyisé
gek elhelyezésére vonatkozólag 
már megállapított programm, a 
Say Ferenc építész, városi bi
zottsági tag által készített tájé
koztató tervek és építési költség 
számítás és a pontos helyszíni 
rajz adassák ki az országos 
mérnök- és épi tósz-egyesület 
helyi osztályának tanulmányo
zás és a felvetett kérdésekre vé
leményadás végett. Ez meg is 
történi és az egyesület kilátásba 
helyezte, hogy- véleményét 1912 
évi január hó lö-ike előtt be
fogja terjeszteni a város pol
gármesteréhez.

Míg a polgármester ezen tár- 
gyalásokatfolytatta, a városi tör
vényhatósági bizottság tagjai tö
mörülve a következő indítványt 
adták elő és juttatták a polgár
mesterhez :

Sz.-Fehérvár szab. kir. város 
törvényhatósági bizottság tagjai, 
áthatva annak szükségességétől, 
hogy a polgármester urnák se
gítségére siessünk, abban a ne
mes és lankadatlan abban a ne
mes és lankadatlan törekvésé
ben, mellyel a városi szókházat 
mielőtt felépíteni óhajtja, támo
gatásunk kétségtelen jeléül ezen
nel

. k i j e l e n t j ü k :
1. hogy a városi székház mi- 

elöbbiefelépitését a mostani he
lyén akként kívánjuk, hogy dr. 
Bierbauer, Obermayer és gróf 
Zichy-fóle épületek telkei a mos
tani területhez hozzávétessenek, 
— a szt. István és Kossuth-utcák 
torkolatai a városháztér felől ki- 
szélesittessenek, — a városháza 
és a Bierbauer-ház közötti kis 
köz az emelendő székház telek 
területéhez csatoltassók.

2. Tekintettel az ingatlanok 
állandó értékemelkedésére, kí
vánjak, hogy a fenti 3 ház tu
lajdonjogát a törvényhatóság 
mielőbb megszerezze, mert a 
végleges megállapodásig eltelő
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idő alatt a törvényhatóság jóval 
magasabb árón lesz. kénytelen 
az ingatlanokat megvenni, mint 
amely vételárért ezidö szerint 
megszerezhető.

Mivel pedig a városi hivata
lok egy része amúgy is bórhá- 
zakban van elhelyezve: ezen 
hivataloknak e három házban 
való elhelyezésével tetemes meg
takarításra tesz szert.

3. E székház felépítése által 
a törvényhatóság lehetőleg ne 
legyen megterhelve, kívánjuk, 
hogv a székházban elhelyezendő 
helyiségek bérjövedelmei az uj 
városház építési költségeire for- 
dittassanak.

Úttörők és
útépítők.

Egy 4 oldalas újság jnult évi 
december lij-iki száma került ke
zembe. Már a cinre fölkeltette 
figyelmemet: „Útépítő munkás11, 
alatta pedig zárójelben németül: 
Strnssenbauarbeiter. Megjelenik 
Budapesten, havonként kétszer. 
Előfizetési ára egész évre köve- 
zőknek 40 korona, nem munká
soknak 10 korona. No ez ugyan 
drága papiros gondoltam 
egész éven ad a lap 24.<4, vagyis 
!)(i oldalt s bolond, aki ezért fi
zet 40 koronát, más szóval min
den egyes oldalért 42 fiiért. Mi
féle esodaujság lehet ez és mi
féle kitömni való alakok, akik 
ilyen árt fizetnek érte!

De lássuk a tartalmát. Talán 
ennek fölséges igazságai meg
magyarázzák a hallatlanul magas 
előfizetési árat. Talán olyan tu
dományra tanítja ez az újság a 
flaszterozó és egyéb, ezen szak
mához tartozó munkásokat, a 
melynek igazságaiért szívesen 
odaadhatja még egy útépítő 
munkás is nehéz munkájának 
kétheti keserves keresményét?

Az újság három oldala magyar, 
egy oldala német szövegű. Az 
egész első oldalt s a második
nak egy részét is lefoglalja a 
vezércikk ily cimmel: A szeretet 
ünnepén. Egy karácsonyi cikk.

Ha valaki ezt a cikket elol
vassa, és nem egészen buta vagy 
gonosz, ökölbe szorul a keze és 
elborul az agya és keserűség 
fojtogatja torkát: hát ennyire 
jutottunk mi, keresztény magya
rok, kik tengernyi munka és 
szenvedés árán, hőseink és vér
tanúink annyi könnye és vér- 
özöne közt fentartottuk a hazát 
és annak alapját, a szent keresz
ténységet, hogy most kénysze
rülve legyünk minden nap ol
vasni és hallani, hogy mindez 
— vallás, haza, kereszténység -  
butaság, hazugság és a néprontó 
papok és mágnások csalásának 
eszköze ?

/„Karácsony van . . .  az egész

polgári társadalom hoszannát i 
üvölt: megszületett a megváltó, ! 
a názáreti ács csavargó-prédiká- j 
tor fia . . .  szétömlik az öt világ- ! 
részben a krisztusi ige: Békés- j 
ség a földön levő embereknek! ! 
Tengerként folyik szerte ez a | 
legnagyobb világhazugságokleg- 
nagyobbika . . .  közel kétezer 
esztendeje fertőzi az emberiség 
fáját ennek a hazugságnak szeny- 
nyes, sorvasztó, lelkibetegséget 

' terjesztő, bacillusok milliárdjai- 
val telisteíi piszkos, feketeszinü 
áradata. Ezt a mételyes hazug
ságot zúgják az emberiség fü
lébe karácsony napján . . .“/é s  
Így tovább. Aztán elmondja, 
hogy sohasem volt béke a föl
dön Akkor sem, „mikor az em
ber ösvad állapotában a fákon 
élt“, azóta se és most sincs. A 
vége: „Mikor reszket meg már 
e vén sárgolyó a proletárság 
lábdobbanásától; mikor jön már 
az utolsó nagy ütközet, ahol a 
proletárság lerázza testéről a 
vérszopó kapitalistákat, az egy
ház veszedelmes kutmórgezőit és 
nem lesz - magántulajdon.'1

A gonosz hazugságokért 40 
koronák alakjában kizsarolt ke
resztény munkásverejtóken bő
ségben élő népcsalók megköp
ködik karácsony napján száz
milliók lelkének oltárképét. így 
törik az utat, amelyen reményeik 
uj Magyarországa felé hajtják a 
a legvadabb terror szeges osto
rával összeterelt és egyiitttartott 
keresztény munkásnőpet. Úttö
rők, szabadgondolkodók, sza
badkőművesek, galileiek a ve
zérek, fújtatok, harangozók és 
hajcsárok ebben a munkában.

Életről s halálról van itt szó. 
Nem a papokról, hanem rnind- 
arról, a mi erkölcs, becsület, 
tisztesség, amit az Istenben való 
hit és a haza áldozatos szeretető 
egy évezred alatt épitett.

Az „Úttörők1* az utépitő ke
resztény munkásokkal dolgoz
tatnak s ebben a munkában az 
a siralmas, hogy az igavonók 
fizetik az ostorpattogtatók napi
dijait. És pedig ugyancsak úri 
módon 40 koronát fejenként egy 
évre Jó üzlet.

Nincs béke — üvöltik évi 40 
| koronáért, akiknek egyedüli fel
: adatuk, hogy a gyűlölet meg ne 
| szűnjék, mert akkor nekik be

fellegzett. Épen mintha a rab
; lók és utonállók panaszkodná- 
| nak,hogy nincs vagyonbiztonság.
' Küzdjünk fáradhatatlanul az 

útépítők és egyéb munkástest
véreink megmentéséért az út
törők karmai közül.

Í r  Kov4cs Dezső mű- 
x . " p , O i V  fogászati termében 
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. e
mellett Zirci templommal szemben.

Öngyilkos aggastyán;

Egy öregember; aki már na
gyon közel áll a sirhoz, nem 
várta be a már ráleselkedő ha
lált, hanem önként dobta oda 
neki magát.

Pap Mihály sárkeresztesi la
kos, már a 73-ik felet érte meg 
s őszfejével is még mindig sze
retett volna fiatal lenni. Nem 
birtv elviselni az öregkor nehéz
napjait s tegnap délután szobá
jában felakasztotta magát a mes
tergerendára. Mire észrevették, 
már halott volt.

Egy riasztó betegség 
megyénkben.

Bicskei levelezőnk egy meg
döbbentő betegségről értesít 
bennünket, a mely a fehérvári 
közönséget is közelről érinti.

A Bicske mellett levő Csabdi 
községben egy hét alatt 4 gyer
mek hirtelenül, legfeljebb 24 
órai szenvedés után meghalt. A 
betegség jelei a kővetkezők : a 
gyermeknek megmerevedne ka vég
tagjai, azután folytatólagosan a 
többi testrészei s néhány órai szen
vedés után bekövetkezik a halál.

Úgy látszik, hogy a betegség 
járvánnyá fajult s gyorsan ter
jed tova. A legutóbbi egy hét alatt 
négy gyermek pusztult cl ebben a 
szörnyű betegségben.

A legnagyobb baj pedig az, 
hogy a 80ÖÜ lakossal bíró Bics
kének. a 3000 lakossal biró 
Mánynak, a 2000 lakossal biró 
Csabáinak egyetlen orvosa van. 
Tessék elképzelni a helyzetet a 
mostani téli időben, a rossz utak
ban, a betegségek idényében, a 
mikor a gyermekbetegségek, a 
a meghűlés által előidézett nya
valyák járványszerüen dühön- 
genek - - s egyetlenegy orvos 
kénytelen 13Ö00 ember testi 
egészségét ápolni. Ha most már 
valaki megbetegszik, kérdés, 
hogy a betegséget észreveszik-e 
azonnal s ha este észrevették és 
éjjel az orvosért küldenek, váj
jon van-e módjában annak a 
szerencsétlen orvosnak azonnal 
segítségére sietni akkor, amikor a 
kétségbeesett szülők és szenve
dők jajgató szava Isten tudja 
hány irányból könyörög feléje.

Teljesen méltányosnakós indo- 
koltnaktartjukacsabdiakkérősza- 
vát, amikor sürgős segélyt vár
nak. A hatóság gondoskodjék 
legalább ideiglenesen orvosi se
gítségről, amely a bajt gyökeré
ben támadná meg. *

Megzavart
temetés.

Lázitó beszéd a meg
gyilkolt koporsója felett.

Részletesen megírtuk azt a ke
! gyetlen gyilkosságot, amely f. 
i hó 7 és 8-a közötti éjjelen Er
I csibén történt. Csöti István ka
! locsai illetőségű cukorgyári mun-

1912. január 14.

kás egy 35 cm. hosszú konyha
késsel agyonszurta a falú egyik 
legbékésebbtermészétülégényét.

A gyilkosság áldozatát f. hó 
9-én óriási részvét mellett vitték 
ki a temetőbe. Mielőtt az élete 
tavaszán megölt legény kopor
sóját leeresztették volna a mély 
sirba, a temetést végző pap be
szédet tartott a jelenlevőkhöz. 
A gyilkosságról beszélt. Elmond
ta, hogy a legtöbb esetben az 
alkohol, a pálinka teszi gyilko
sokká az embereket, de igen 
sok esetben a rossz gyermek
nevelési rendszer a gyilkosság 
oka.

— Nem a nevelés, hanem az 
elöljáróság! -  kiáltotta közbe a 
gyászoló tömegből Zsakovics 
István ercsii lakos. — Igenis az 
elöljáróság az oka a sok ercsii 
gyilkosságnak, mert megengedi, 
hogy a községbe idegenek, 
mindenféle szedett-vedett embe- 

I rek jöjjenek s mindig azok miatt 
I van verekedés.
I A pap elhallgatott, a küzbe- 
] szélö Zsakovits pedig egyre fo- 
I kozottabb dühvei és elkesere- 
i dóssel lazított az elöljáróság 
i ellen. A tömegen mindinkább 
i erősödő moraj futott át és Zsa- 
j kovits végül is menekülni volt 
! kénytelen, mert a jelenlevők 
1 fölliáborodása oly erővel zúdult 

ellene, hogy ottmaradása esetén 
nagy baja lehetett volna.

K ézrekerült egy  rabló.
Ami késik, nem múlik.
Még a nyár folyamán történt, 

hogy Nagy János fülei lakost a ba- 
latontekeresi csárdában Fiala Ferenc 
csavargó leitatta s mikor már telje
sen részeg volt, vele együtt hazafelé 
indult.

Az utón, mikor már biztonság
ban érezte magát a csavargó, föld
höz vágta Nagy Jánost, rátérdelt a 
mellére és elrabolta belső zsebéből 
200 koronáját. A csavargó akkor 
elmenekült s azóta hiába keresték.

| Most a véletlen a rendőrség ke
zébe szolgáltatta a rablót. A Szent 
György közkórházba a napokban 
egy ember vétette fel magát, akiről 
az igazgatóság kiállította az okmányt 
és mint kötelessége, átküidötte a 
rendőrségnek. Ott rögtön felismer
ték a nevet s a beteget, miután 
felgyógyult a rendőrség letartóztatta.

1912, év husvétjára
nagyszámú és igen értékes 

nyeremény tárgyakból
sorsolást rendez.

Mindenki egy-egy sorsjegyhez 
juthat,

I. 30 ilyen szelvényért, (tes
sék ezt a szelvényt levágni és 
a szerkesztőségben — Szent 
István tér 1. — beváltani.)

n . ha a Pejórmegyei Naplónak 
5 uj előfizetőt szerez és azoknak 
legalább egy hónapi előfizetési 
diját beszolgáltatja.
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l n z u l t u i -

A Fejérmegyei Napló novem
ber 21-iki számába Tolvaj uri- 
asszonyok címmel egy cikket 
írtam. A dolog alapjával most 
foglalkozni nem akarok.

Néhány napra rá  megjelent 
nálam Csázy Elemérnó és Pol- 
lacsek Albin hadnagy, amikor 
Csázynó kijelentette, hogy a cikk 
reája nem vonatkozható.

Erre ón kijelentettem, hogy 
ennek én nagyon örülök s ha 
kívánja, az újságban is közzé
teszem, mivel nekem semmi ér
dekem, hogy őt, ha arra ok nincs, 
bárki gyanúsítsa. Később aztán 
Pollacsekékkal megállapodtunk 
abban, hogy én a következőket 
Írom :

Azoknak, a kik azt hiszik, hogy a 
^Tolvaj uriiisszony'- cinül, nov. 21-ki 
cikkünkben említett tolvajlás vádja hely
beli uriasszonyru vonatkozik, — kijelent
jük, hogy tévődnek. Ezt mi nem irtuk cs 
nem írjuk s erről egyébként is meggyő
ződtünk.
Ez év január 9-én Prohászka 

Ottokár dr. megyéspüspök ur
nái megjelentek Csázy Elemér 
és Gardos Aladár főhadnagyok s 
a megyóspüspök úrtól azt kér
ték, hogy én egy nyilatkozatot 
állítsak ki.

Ugyancsak január 9-én meg
jelent nálam Zulawszky Béla 
százados egy másik százados tár
saságában és tőlem felvilágosítást 
kórt.

Én erre a következő sorokat 
irtani:

A Fejérmegyei Napló nov. 11-i 
száméban egy cikk jelent meg, 
Tolvaj uriasszonyok cimen.

Úgy értesülök, hogy a tolvaj- 
lással egyesek Csázy Elemérnél 
és Gardos Aladárnét gyanúsítják.

A  magam részéről a leghatá
rozottabban tiltakozom az ellen a 
feltevés ellen, mintha az általam 
irt cikk Csázy Elememére vagy 
Gardos Aladárnéra vonatkoznék. 
En_ ezt nem Írtam és nem is irom.

Én a cikket nevek megjelö
lése nélkül Írtam, a dologról nem 
közvetlen értesülés, hanem csak 
szóbeszéd utján értesültem. Hogy 
az eset valóban megtörtént-e vagy 
sem — nem tudom, amennyiben 
róla később sem volt alkalmam 
meggyőződni. Ezt az állításomat 
most is fentartom.

Ami pedig a Fejérmegyei Napló 
1911. november 23-dik számában 
megjelent ezen szerkesztői ize- 
ne te t:

K. M. Az egyik Cs-né, a má
sik G—s-né — illeti, kijelentem, 
hogy a két név igenis Csázy Ele- 
mérnére és C-ardosnéra vonatko
zik. Valaki ugyanis azt kérdezte 
tőlem, hogy ki az a két hölgy, 
aki az ősszel Montecarióba ki
rándult. Én erre, jóhiszemüleg, 
ezt a két nevet jelöltem meg.

Midőn ezen kijelentésemet a 
te-k. Ezredparancsnoksággal kö
zölni szerencsém van, maradtam 
kiváló tisztelettel

Bilkei Ferenc,
a Fejérmegyei Napló 

volt szerkesztője.

írásomat megküldöttem a 69- 
dik gyalogezred és a 17-dik 
honvéd gySogezred parancsnok
ságának továbbá Gardos Aladár 
ésCsázyElemórfőhadnagyoknak.

Gardos Aladár főhadnagy 
úrtól ma a következő levelet 
kaptam:

‘ Bpest, 1912. január hó 11-én.
Nagyságos és 

Föiisztelendö
Bilkei Ferenc urnák

Székesfehérvár,
F. hó 9-én kelt sorait meg

nyugvással vettem s miután úgy 
értesültem, hogy Csázyné őnagy- 
ságára nézve, hasonló nyilatkozat 
történt, azon leszek, hogy ezen 
sajnálatos ügy mielőbb végleg ad 
acta tétessék.

Meg vagyok győződve, hogy 
Föiisztelendö ur eljárása velünk 
szemben nem volt szándékos és 
saját initiativájából eredő, hisz' 
ez nem is lehetett, mert arra sem
miféle okot nem adtunk. Köszön
ve hozzám intézett sorait, mara
dok

tisztelő híve

Gardos főhadnagy.
Ma délelőtt valaki arra figyel

meztetett, hogy Csázy Elemér 
főhadnagy engem inzultálni akar. 
Fél 1 órakor nyugodtan haza
felé mentem. A Bank-utcában 
láttam, hogy Csázy Elemér özv. 
Emhecht Gyulánó vendéglője 
előtt jár. Nyugodtan menteni to
vább s mikor az Osztrák-Ma
gyar bank ajtaja előtt láttam, 
hogy Csázy főhadnagy felém 
jön, szembe mentem vele. Kö
zel voltam özv. Emheehtnó ven
déglőjének ajtajához, a mikor a 
kezét felemelve rám szólt, hogy 
álljak meg.

Fötisztelendö Ur ! . . .  a be
csületemnek tartozom . . .

Ezeket hallottam. Előrántott 
egy botot vagy mit nem tudom. 
Hirtelen beléptem az ajtón, mire 
ő utánam rohant s a vendéglő 
folyosóján többször a bundámra 
ütött.

Az esetet azonnal bejelentet
tem a megyéspüspök urnák, va- , 
laminí a 69 dik gyalogezred pa
rancsnokságának. ’

Ez a tényállás, amelyet teljes 
összinteséggel magam mon
dok el.

Bilkei Ferenc
a Fejérmegyei Napló 

volt szerkesztője.

H Í R E  KL .
N a p t á r .

. Jan. 14. Vasárnap.
R. Katii. : Jézus sz. neve. Fizmin.
Prot: Bódog.
Gór. keL : Újév.
Zsidó : —
Nap kel .• 7 ó. 4U. nyugszik 4 ó. 32. 
Hold kel: 3 ó. 3í). délután.
Időjelzés: Változás nem várható.

ián. 15. Hétfő.
R. Kath, : Pál remete, Klarissza.
Prot..' Laski János.
Gör. kel.: Szilveszter.
Zsidó : —
Nap kel .* I  ó. 45. nyugszik 4. — 33. 
Hold kel .4 .  ó. 48, nyugszik 12 ó. 51.

r - A . 2 e S - A . a i T 3 - :
Január 13. Erzsébet népkonyha-bizottság 

tcaostélyc a Magyar Királyban. 
Január 14. Katliolikus Legényegylet jel- 

mezestélyc (saját helyiségé
ben) Távirda-u. 6.

Január 20. Székesfehérvári délivasuti mü- 
helymunkások testedző köré
nek táncmulatsága a Magyar 
Királyban.

január 20. Palotakülvárosi Olvasókör tánc
estélye saját helyiségében (To- 
bak-ulca 7.)

január 21. Palota városi kath. kör táncmu

latsága saját helyiségében (Pa
lotai-utca-8.) .

január 21. Famúnkások jelmezes táncmu
latsága Szüts-vendéglőben. (Jó- 
zsef-utca.)

Január 28. Tóvárosi katholikus kör. tánc
, mulatsága (Hári-féle vendéglő.)

bebmár 19. Belvárosi katholikus kor tea- 
estclye. Szent István-tercm.

—  Zichy Nándor szobrára.
Kisteleki István’1 belvárosi plé
bános gróf Zichy Nándor szob
rára 20 K-t küldött hozzánk.

—  Dr- Vass József Temesvárott.
A Temesvári Újság írja a csütör
tökön Temesvárott tartott Kath. 
köri estélyről: „Harmadik előadó
nak dr. Vass József a budapesti 
Szent Imre-intézet prefektusa sze
repelt, ki „A bálvány„ cint alatt 
egyórás gyönyörű beszédben ismer
tette az úgynevezett szabadgondol
kodás irányát Magyarországon, az 
úttörők főmesterének dr. Fényes 
Samu volt kassai ügyvéd országos 
grasszálását és az általa két évvel 
ezelőtt „Bálvány" cimen a vallás
ról általában és a katholicizmus- 
ról megirt könyvét. A könyv 
még a mi romlott sajtóviszonyainak 
között se tudott hírre vergődni, 
mert a kereszténység legádázabb 
ellenségei is belátták, hogy igy 
nem lehet harcolni. Soha meg ilyen 
nagy könyvet ilyen kis tudással 
nem Írtak, soha még ilyen nagy 
problémához ilyen kicsinyes gyű
lölködéssel hozzá nem szóltak, so
ha még szabadgondolkodó ilyen 
rövidre nem kötötte magát az 
elfogultság pórázán. A könyv há
rom részre oszlik: Volt — Van — 
Lesz. Szónok azután citátumokkal 
ismertette Fényes Samu „mes
termüvét" oly ügyes csoportosítás
ban, szellemes megjegyzésektől 
kísérve, hogy a felvillanyozott kö
zönség nem győzte a lelkes elis
merést és tapsot. Dr. Vass József 
tárgyilagos előadásával, melyben a 
szabadgondolkodók arcátlan és vak
merő támadásait és hamisításait 
saját munkájukkal bemutatta, nagy 
szolgálatot tett a szeretet vallása 
ügyének Szónokot előadása be
fejezése után meleg elismeréssel 
fogták körül a jelenlevők és ünne
pelték. “

— Koszorumegváltás. K. Hor
váth Isván kanonok elhalálozása 
alkalmából, koszorumegváltás 
cinlén Dieballa György és csa
ládja 10 K juttattak a jót. nő
egylet céljaira, ez utón ’ mond 
köszönetét Reé Istvánná pénz
tárnok.

— A felsővárosi kath. kör és
népszövetség jan. 14-én, vasárnap 
ismeretterjesztő előadást tart saját 
helyiségében. (Öreg-u. 27) Kezdete 
d. u, fél 6 órakor, belépődíj nin
csen. Az előadók Csúcs István nép
szövetségi igazgató és Sándi János 
káplán lesznek.

— A  Vörösmarly-Kör 1921. 
évi január hó 14-én d. e. 11 
órakor saját helyiségében tart
ja XLV. rendas évi közgyű
lését, Tárgysorozat : 1. Jelen
tés a kör 1911 évi működésé
ről. 2. Az 1911 évi zárszáma
dásnak a számvizsgáló-bizott
ság előterjesztése alapján leen
dő jóváhagyása és a fölment
vény megadása. 3. Az 1012 
évi költségvetés megállapítása.
4. Az alapszabályok 23. g-ának

A) pontja értelmében kilépő 
14 és az időközben elhalt, 
továbbá elköltözött választ
mányi tagok helyének válasz
tás utján leendő betöltése. 5. 
Az alapszabályok módosítása. 
6. Esetleges — az alapsza
bályok 25. §-ának megfelelőig 
beadott — önálló indítványok 
tárgyalása. Amint halljuk uj 
választmányi tagoknak Geiger 
Deszőt törvényszéki elnökét 
és Kárpáti Kelemen főigazgatót 
jelölte a válaszarány.

— Elmarad a térzene. A vasár
napi déli térzene a honvédzenekar 
elfoglaltsága miatt elmarad.

—  A zenekedvelők hangverse
nye mely vasárnap délután fél 
6 órakor kezdődik rendkívül ér
dekesnek ígérkezik. A svéd pa
csirta Sviirdström Valborga ma
gyarul is énekel gyermekdalokat.

—  Aki a központot sértegeti. 
Királv István helybeli villanyszerelő 
a távbeszélő utján sértő szavakkal 
illette a telefonkezelő nőket s ezért 
a rendőrség 30 K. pénzbüntetésre 
Ítélte Király Istvánt.

Megnyílt az

E u yvesh át!
10 darab fénykép 80 fillér. 

Nádor-utca 13.

—■ Szinielöadás. A palotavárosi 
katholikus körben vasárnap d. u. 6 
órakor az iparostanoncok szinielő- 
adást fognak tartani.

— Ipari kontárkodás. Hibácska 
István és Tőke Józef helybeli kő- 
mivessegédeknek nincs ipari enge
délyük s hogy mégis dolgozhassa
nak a maguk kezére, kölcsönkérték 
Pinke István kömivesmestertől a 
tábláját s azt függesztették ki arra 
a házra, amelyen dolgoztak. Ilyen
formán a törvényt kijátszották. A 
rendőrség Hibácskát és Tökét 50—50 
korona, Pinkét pedig 40 korona 
pénzbüntetésre Ítélte. Az előbbi ket
tőt még külön 15—15 korona pénz
büntetésre Ítélte a rendőrség azért, 
mert az építést a munka engedé
lyezése előtt megkezdték.

— A Trummer-ügy. A városi 
tanács pénteken délután fog
lalkozott Trummer Sándor va
súti vendéglős borhamisítási 
ügyével. A rendőrség 500 ko
rona pénzbüntetésre Ítélte Truin- 
mert, aki az Ítéletet megfeleb- 
bezte. A tanács mint másod
fokú hatóság nem hozhatott 
ítéletet, hanem visszaadta az 
ügyet a rendőrségnek, hogy 
az itétetet adja ki a borellen
őrző bizottság elnökének, hogy 
esetleg 15 napi záros határidő 
alatt az is megielebbezhesse. 
Ugyanily stádiumban van özv. 
Pálfiné ügye is.

— Olympia mozgófény képszinház 
(Budai-ut) előadás szombat vasár
nap, jun hó 13—14-én, vasárnap 3 
előadás 4, 6 és 8 órakor. Kacag
tató műsor. Jan. hó 13—14-én. 
Pali a vademberek között. Guruló 
citromok. Vendégségben a nagy
papánál. Christián és anyósa. A 
premier. Max párbajozik. Nick Win- 
ter és az ellopott Mona Lisa, ka
cagás netovábbja.
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Az aranyér vérpangásnak a 
szokványos székrekedésnek a 
következménye. \ esetleg egy 
egész pohárnyi természetes 
Ferenc József keserüviz na
ponta éhgyomorra véve rövid 
idő alatt lényeges javuláshoz, 
gyakran teljes gyógyuláshoz 
vezet. A leghíresebb koródá
kon már évtizedek óta hasz
nálják.

A vételnél ügyeljünk arra, 
hogy a fűszerestől vagy gyógy
szerésztől igazi F e r e n c  J  ó - 
sz e f keserüvizet kapjunk, 
mert mint a budapesti Szt. 
Jánoskórház igazgatósága, az 
osztály-főorvosok egybehangzó 
véleményadása szerint bizo
nyítja : a F e r e n c  J ó z s e f  
gyógyvíz a többi keserüvizeket, 
enyhe ize, csekély (50— 100 
grammnyi) adagolása és lege
lőnyösebb sikere által messze 
fe lü lm ú lta : szokványos szék
rekedésnél, alhasi vérpangásnál 
és aranyérnél. :

Rozi nénit megbüntették. A j 
székesfehérvári kofák lipusát aki a ; 
szerdai hetivásáron fehérvári kofá- j 
hoz méltó feleletet adott a vizsgá- | 
latot teljesítő álatorvosnak, Zavaros | 
Aladár rendőrkapitány 2 napi elzá- j  
rásra ítélte. |
Telefon P r+ a c itó c  Telefon
277 sz. t r i u a u c a .  277 sz.

Tisztelettel értesítem igentisztelt 
vevőimet és ismerőseimet, hogy tűzifa és 
kőszén raktáromhoz a közönség kényelmére a 
telefont is bevezettem, úgy hogy, most min
den fáradság nélkül a rendelésüket megte
hetik, úgyszintén megrendelés után azonnal 
meg is kapják. Üzletem 5 évi fennállása biz
tosíték, hogy a kiszolgállas pontos és szolid 
olcsó árak mellett eszközöltetik. Becses ren
delésüket továbbra is kérve, maradtam illő 
tisztelettel. STARK SAMU, tűzifa és szén 
kereskedő.

Raktár a Teherpályaudvaron, lakás i 
Széchenyi-utca 24 sz. ;

—  Büntetik a villanygyárat, j
A polgármester újabb 40 ko- 
róna birsaggal sújtotta a vil
lanygyárat az áram tulfeszült- 
sége miatt. :

— A kocsis bUnhödése. Megírtuk, 
hogy Réti István kocsis kedden 
délben a Városháztéren kocsijával 
elültette Török Ferenc 0 éves fiút.
A rendőrség szombaton délelőtt tar
tott ezügyben tárgyalást és a gon
datlan kocsist 4 napi| elzárásra irélte.

— Elgázolás. Szöllősi Pál sárke
resztesi lakos szombaton délelőtt a 
Simor-utcában egy zsák árpát ci
pelt a vállán s nem hallotta, hogy 
a háta mögött egy kocsi vágtat 
utána. A kocsi, melyet Kalmár Ist
ván urhidai 16 éves gyermek be
rúgott állapotban hajtott, elütötte a 
szerencsétlen embert és keresztül
ment rajta. Az árpa a földre folyt 
s használhatatlanná vált. A részeg 
kocsist a rendőrség lezáratta s kijó
zanodása után megindítja ellene "az 
eljárás.

vtzl Értesítés.
Van szerencsém tisztelettel értesíteni a 

n. é. közönséget, hogy mai naptól kezdve a 
te lefont üzletembe bevezettettem és igy mé 
qombBn áll a vevőimet azonnal kiszolgálni. 
Állandóan raktáron tartok mindenféle öl
rakat, tnfaiti-, porosz- és kovácsszenet', f. 
porosz-, dió-, ooaksz-, tatai brikett-, végottfa 
es összes bognár szerszámfákaí, valamint 
mindenféle szőlőkarókat Miután üzletem már 

°*a fönnáll, vevőimet mindig pontosan 
N 8.meirCtf.8,e" kiszolgáltam, ennélfogva kerem továbbra is becses pártfogásukat. 

Maradtam teljes tisztelettel ROTH JAKAB 
Széobényi-utca 81 sz. (Saj&tház.)

Ön okosan teszi, ha hozzá
szoktatja családtagjai^ hogy ru 
haszöveteket és posztókat csak 
Rudbányai posztó kereskedésé
ben szerezzek be.

Szerkesztői Szenetek.
Vidéki. Igaza van. A’ Kossuth-utcába az 

Otthon kávéház melletti igen szolid üzlet. 
Teljes bizalommal rendelheti meg nála ké
pes lap és levélpapír szükségletét. Magyar, 
lengyelt orosz, német stb. képtárak, mesés 
képeinek teljesen hü reproductióit kaphatja 
képeslapokban nála. Gramofon lemezeit is 
dicsérik. Természetes gramofont is kaphat. 
Pontos cim .• Robitsek Sándor papirkeres- 
kedó, Kossuth-u. 15.

Van szerencsém a nagyér
demű közönségnek becses tu
domására hozni, hogy öl év 
óta fennálló lakatos műhelyemet 
a mai napon '

Mayer Jószef és
Komáromy Miklós

lakatosmestereknek átadtam, akik 
a céget a jogutódlás megneve
zésével tovább fogják vezetni.

Ez utón mondok a nagyér
demű közönségnek hálás köszö
netét azon szives jóindulatért, 
amellyel cégemet egy félszáza
don át támogatni kegyes volt 
és amidőn leérem további párt
fogását utódaimra is átruházni, 
maradtam magamat ajánlva

mély tisztelettel
Már* us Simon fia, 

Márkus Miksa.

Üzlet átvétel.
Tisztelettel van szerencsénk a 

nagyérdemű közönség becses 
tudomására adni, hogy a mai 
napon átvettük Márkus Simon 
Fia cégnek e városban 18G1 
évben alapított épület és müla- 
katos műhelyét és azt

Márkus Simon fia utódai 
Mayer és Komáromy

cég alatt fogjuk vezetni.
Hosszabb ideig külföldön és 

hazánk elsőrangú gyárai és mű
helyeiben, valamint elődünk 
Márkus Simon Fia cégnél 3 éven 
át szerzett tapasztalataink alap
ján azon kellemes helyzetben 
vagyunk, hogy a nagyérdemű 
közönség legkényesebb igenjeit 
a legteljespbb mértékben kielé
gíthessük.

A n. é. közönség kegyps párt
fogását kérve maradtunk 

kitűnő tisztelettel 
Márkus Simon fia utódai 

Mayer és Komáromy
mű és épület Inkalosmesterek.

Ap ró  h i rdetések
Apróhirdetései: előre fizetendői.

Bérbeadó: két darab kaszáló 
ÓS két darab vető rét, bővebbet 
Oreg-utca 32 sz. háztulajdo
nosnál.

Eladó kitűnő karban levő szü
retelő kádak és borosbordók. 
Tudakozható Sütő-utca 28. sz 
a lehet. '

Sár-utca 16. számú- ház, kert és 
telekkel együtt 1350 Q öl, eladó. 
Ugyanott egy utcai lakás, istálló és 
kocsiszínnel, kiadó. Bővebb felvilá
gosítást FröschI testvérek adnak.

Két szántóföld kukoricavetésre és 
két kaszáló rét kiadó, Széchényi- 
utca 59.

Eladó szőlő Öreghegyen, régi lo- 
vasberényi-uton. 7 oktályos, szép 
tágas szoba és présház, szép pin
cével jutányos áron eladó. Értekez
hetni Sütö-utca 28.

Selyem utca 7 sz. ház szabad 
kézből eladó. Tudakozódni ugyanott.

Kertekalja-utca 24. számohóz 
és egy búzaföld a keresztest ha
tár mellett, továbbá egy száraz
rét a palotai-ut mentén eladó. 
Tudakozódni Kertalja-utca 24. 
szám alatt lehet.

Jó karban levő 1 db. 4—500 
literes több db. 8—9—10—15 
hektóliteres avétt hordót kere
sek megvételre. Álmássy János 
Sörház-tér 3.____________

Szent-lstván-utca 17 szám
alatti ház eladó. Tudakozódni 
lehet Ligetsor 2 szám alatt az 
ügyvédi irodában.

A ráchegy alatt úgy nevezett 
Fanta-féle csucska föld házhe
lyekké felmérve ma hereföld:
8 évi kedvezményes fizetési fel
tételek mellett eladó. Tudako- , 
zódni lehet Almássy János sör- ■ 
háztér 3. szám.

a ki jó anyagot
v e s z .

A SZÉKESFEHÉRVÁRI 
HITELSZÖVETKEZET 

vasúti raktár

a porosz diószén

100 
kgkint 
4 — K

a porosz darabosszén 3 60 K

a porosz aknaszén 3 20 K
házhoz szállítás —  16 K

cserhasáb

köbmé- 
terenkint 

10 —  K
büKkhasáb 9 50 K
doronfa 8-50 K
házhoz szállítás —  6 0 K

Balatonalmádiban 16 holdnyi 
szőlőterület eladó ; 11 hold már 
beültetve, termő. Villateleknek 
is eladó. Kőbányája is kitűnő 
követ szolgáltat. Bővebbet: 
Budapest I. kér. Vár, Iskolatér 
3. sz. Pénztáros.

W  W  W

Aprított tűzifa 100 kgkint 2'44 K 
Lövelde-utca 3. sz, alatt

t c a p i i a t ó .
Házhoz szállítással 2 K 60 fill.

Igazgatóság.

ZILZER MANÓ
férfi-,fiu-ésgyermekruha raktára

r, Szöfiyény-Marich-gtca.
Állandóan nagy raktáron mindenféle

Iparosok figyelmébe.
Eladó egy földszintes cse

réppel fedett ház, melyben 5 
kétszobás, 1 egyszobás lakás j 
van. Nagy udvarral, kerttel és i 
még beépíthető utcai fronttal, ! 
közel a buza-piachoz bármely : 
iparosnak megfelelne. A jelen- i 
légi olcsó házbér mellett is ; 
tisztán 6 g-ot hoz. Kedvező í 
föltételek mellett azonnnal, is j 
átvehető. Bővebb ielvilágosit-, 
tást csak közelien a vevők i 
nyerhetnek Leszler Imre egye- { 
dűli megbízott, Nagy Sándor- í 
utca 2. ;

úgyszintén

papi öltönyök,
Ferenc Jőzsef-kabát, 

köpenyek (havelok) 
bőrkabátok, utazó bun
dák, ragián-felöltők, 

kabátok.
Bundák és lábszákok

utazásra mérsékelt díjért
kikölcsönöztetnek.

B Á L I  T O i L E T T O K R A :  *
*

1 
1
H ___
* * * ¥ ¥ ¥ ¥  * ¥ ¥ ¥ ¥  Z f i T P P f i T p p f T f K

Himzett hatotok, selymek ezépe de scháin, 
áthuzatok. csipkék, szaflagok és a leg
újabb ruhadiszek. Legyezők, bor és se

lyem keztyük, fehér és lackcipök. 
ÓRIÁSI VÁLASZTÉK! —  POTOM ÁRAK!

Kován Antal
úri és női divatáruháza.
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No magának emlékeze
tes lesz a farsang.

De hogy éppen 
az esküvő napján!

uj ruha és így elszakadt.

ügy-e megmondtam, hogy 
N ádor-u tcán

R u d b a n y a i -

f é l e

POSZTÓ ÜZ LE T BE N

öltönyre
való szövetet.

Kamgárnt, triókét,
ila nős lesz kosztüm 

kelmét is.

LEGÍZEBB /IREmLÉKEK
HAVRAN EK ANTAL0

acoszoBRasz ts KOraRasű thípen
SZFEHÉRVÁR msflvABOJ

Tervek imqyem Iéiemk* 
IZS

Ha
eladni

■^■a.g'37-
venni-valnja

van
az apróhirdetések közt

tegye közzé!

a S z é k e s f e h é r v á r i  B u t o r k é s z i t ő  
Iparosok Árucsarnok Szövetkezete,

mint országos központi hitelszövetkezet tagja,

hol teljes HÁLÓ, EBÉDLŐ, SZALON,ÚRI SZOBA, IRODAI 
berendezések, valamint teljes

szállodai és kastély
berendezések a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig 
a legjutányosabb árban a legkényesebb igényeket is ki
elégítjük. Rajzokkal,, költségvetéssel díjtalanul szolgálunk.

A nagybecsű blltorvásárlÓ közönség jó 
indulatát kéri az

i g a z g a t ó s á g .

S g é & ® s f e f e . é f f ’¥ á f f , !
Kossuth-utca 10. szám.

Varrógépjawitások
műhelyünkben gyorsan és aiaksserüon 

készíttetnek,

SiNGER CQ. varrógép-részvény
társaság.

Magyarország legnagyobb é l  legrégibb 
varrógép-üzlete.

Székesfehérvár, Kádor-otca. TöHényi-háx

„NIGRIINT legjöbb cipőkrém a világon!
A bőrnek pompás fényi ad, a biírt puhává és tartóssá teszi.

ír így őriéi És! 1 75, i l 40 , 270 Ír,
Fernoiendt világhírű fénymáz (subick) 4, 6, 10 és 20 filléres dobozokban

! C ip ő k r é m  k ü lö n le g e s s é g e k  minden színben ! 

IflP" a kontinens leghirnevesebb gyáraiból.
Í É G P O R  b iz to s  s z e r  ^ b izza (,®s  e ,,e n  -f Kisdoboz 60 f. nagydoboz i kor.

___________________ — Ismételárusitóknak minden cikkből megfelelő árengedmény! --

Puha-és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden színben, Arany-, ezüst- és bronzlakkok képkeretek 
restaurálásához. Szalmakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenőcs. Bőrapretura, 
nyeregszappan, kályha és fémtisztitószerek. Szarvasbőrfesték Lábbeli tisztítószerek. Cipőfűző 
különlegességek. Cipő és csizmasámfák. Mindenféle cipődiszitések. Kocsimosó és bulortörlő 

szarvasbőrök 1 K-tól felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctörlő bőrök.

99p  A  Sj Jfl A 6,6 gummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes JSeíSíhíS
Matracok, díványok és ülésekbe való lóször, áfrik és tengerifü eredeti gyári árakon.

L E G J O B B  D E N A T U R Á L T  S P I R I T U S Z !
N a g y  ló p o k r ó c  ra k tá r .  —  V ízm e ntes ponyvák  és gab o n azsáko k . —  T rie sz ti sz iv a c sb e h o zatal._

L  a u  g r  a  f  « 3 r s A t > o x *  1 ^  i a  gépszij- és hörkereskedésében.
■ Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és árutelepei, Jókai-utca 8. és 10. szám.

TELEFON 100. S Z É K E S F E H É R V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T E .  Üzletalapitás 1857-ben.

m a
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Azon varrógépek, melyeket más kereskedők )|i 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
SINGER *éB varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek ^  

természetesen nem eredeti SINGER-varrógépek j ?  
s nem is a SINGER-varrógép részvénytársa- T P ’- 
ságtól származtak, —  miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygye ellátott ^}i 
varrógépek a valódi, erdeti SINGER-gépek.

SINGER Co.
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2,

— SZÉKESFEHÉRVÁR. —
Náilor-ntea Töltéisyi-féte ház. -»

Hirdetések, jutányosán felvetnek a kiadó 
hivatalban.

Szent István-tér 1. szám.

j| Székesfehérvári útmutató, fi
Fűszer:

FLITS PÁL FIA
fűszer cs csemege üzlete 

Nádor-utca 4.

KOVÁTS ANTAL
űri és női divat 

Városház-tér.

VARGA ISTVÁN
női szabó műterme 
Jókai-utca 20 sz.SZIGETHY TESTVÉREK

közvetlen kávébehozatala és 
fűszer csemege kereskedők 

Kossuth-utca. Singer Co. varrógép 
részvénytársaság

ajánlja eredeti varrógépeit 
Nádor-u. Töltényi-féle há2.Keresztény 

fogyasz- szövetkezet
Szögyény Marich-utca. 
Fiók üzlet Zámoly-utea. Rehorska Vilmos

müfestő és vegytisztító 
intézet

Üzlet: Haltér 1. 
Telep: Tobak-uíca 21 sz.

BRUZSA GYŐZŐ
fűszer, festék és liszt ke

reskedő
Széchenyl-utca 58 sz.

PAPP KÁROLY
utóda Szlutkovszky József 
műselyem festő vegytisztító 

intézete
Üzlet: Városház-tér 5 sz. 

Telep: Palotai-utca.

Ifj. GRÜNSCHNEK JÁNOS
fűszer-, liszt-, vegyeskeres

kedése
Szfehérvár, Halász-utca 1.

Cukrász-.
BINDER GYULA 

Váro9ház-tér 5 sz.

AUERBACH JÓZSEF 
mosó intézete 
Jókai-utca 10 sz.

Divat :
Keresztes Zsigmond

divat áruháza 
Városház-tér.

NAGY IGNÁCZ
mosó intézete 

Lakatos-utca 10 sz.

Férfiszabók:
KISS ANTAL
"osauth-ufea 4 az.

FALyAY FERENCZ 
úri és női divat 

Kossuth-utca.

Cipészek:
POLLÁK REZSŐ

férfi és no cipész
Nádor-utca 7.

Fürdő:
ÁRPÁD-FÜRDŐ

Kossuth-utca.

Különfélék:
PETE GYULA 

fényképész 
Várkor-ut 28 sz.

KLÖKNER PÉTER
cs. és kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké
pező cikkek kereskedése. 

Nádor-utca.

h e il m a n  Sá n d o r
könykötészete 
Szent Imre-atca I.

HELM MÁRTON 
hangszerkészítő 
Kossuth-utca 2 sz.

PA1jP ^ a SZLO 
vaskereskedő 

Szögyény Marich-utca I.

IZINGER KÁROLY 
szíjgyártó 
Kossuth-utca 5.

KÜMMEL BÉLA
mű és kereskedelmi 

kertészete
Kossuth-utca.

Telep: Kert-utca.

BAKOS JÓZSEF
kádármester 

Malom-utca 6 sz.

KOVÁCS GYÖRGY 
kocsigyártó 
Fazekas-utca.

GERVEIN MIHÁLY
kovácsmester.

Készít mindennemű új és 
divatos kocsikat. 
Vörösmarty-tér I.

KOMIG KÁROLY
késmiives és koszorús 

Városház-tér.

KÖNIG JÓZSEF 
késmiives és köszörűs 

Kossuth-utca 7.

Vendéglők és 
kávéházak :l

BARNAI IGNÁCZ
Magyar Királyhoz cinizet 

kávéháza és szállodája 
Nádor-utca.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.

C-ÁRDOS ZSIGMOND 
,  Korzó kávéház" 

Nádor-utca.

Asztalosok:
FÜSTÉR LAJOS 

mű asztalos 
Megyeház-utca 15 sz.

IFJ. HÉJJ IMRE
Arany Ponty 

vendéglős 
Haltér 3 sz.

BODA GYULA
épület és bútor asztalos 

Lövölde-utca 12 sz.

Lakatosok: 1
KILI JÁNOS 8

épület és műlakatos I 
Ősz-utca 21 sz. B

KUNTLER JÓZSEF 
beszálló vendéglős 

Palctai-utca 33 sz.

Építők:
SZABÓ JÓZSEF

építési irodája 
Várkfir-ut 43 sz.

Vanka Testvérek
ácsmesterek 

Palotai-utca 71 sz.

KOVÁTS JÁNOS
géplakatos műhelye 

Haltér 9 sz.

Festők :
GERLITS JÓZSEF és FII
szobafestő és mázoló 

Jókai-utca 2 sz.

Schmöltz László <
cim-, szobafestő és 

mázoló
Vásártér 17. sz.

STREIT JÓZSEF
ácsmester

Palotai-utca 57—59 sz.
GUTMANNL. ÉS FIA
szoba, cim-cimer és íanemü- 

festő.
lakik Kégl György-utca 7.

KISS KÁROLY
építési irodája 

Szömörce-uica 10. Temetkzeés:
HERMÁNN KÁROLY

ÉS TÁRSA , 
„Kegyelet" temetkezési 

vállalat 
Kossuth-utca

PEHAKKERANDRÁS
építési vállalkozó
Csonka u. 9 sz. ■
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